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Attributes

Name: BARNES BULLETS TRIPLE SHOCK X 30 CAL (0.308") BOAT TAIL 180GR 50/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749009050
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Ballistic Coefficient (G1): 0.484
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Diameter (Breech): 0.308
Diameter (in): 0.308
Grain: 180
Sectional Density: 0.271
Quantity: 50
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 716876308798

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308")
BOAT TAIL GESCHOSSE
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Vielen Dank, dass du die TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL GESCHOSSE von Barnes
Bullets gewählt hast. Dieses Produkt ist für die Verwendung in Feuerwaffen konzipiert und sollte mit Sorgfalt
behandelt werden. Diese Sicherheitsanleitung soll wichtige Informationen für die sichere Verwendung,
Installation und Entsorgung dieser Geschosse bereitstellen, um den Anforderungen der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu entsprechen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Munition immer so, als wären sie geladen.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die speziell für 30 Kaliber Munition ausgelegt sind.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig deine Munition auf Anzeichen von Schäden oder Verschleiß.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du den richtigen Geschosstyp für deine Feuerwaffe verwendest.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Schieße niemals auf harte Oberflächen oder Wasser, um Abpraller zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass es eine sichere Rückwand gibt.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben für deine spezifische Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigter oder korrodierter Munition.
Wenn ein Geschoss nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, es aus dem Lauf
zu entfernen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Lese die Bedienungsanleitung deiner Feuerwaffe sorgfältig, bevor du Munition lädst.
Lade die Geschosse gemäß den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung der Feuerwaffe.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, während du lädst.
Überprüfe, ob die Kammer frei ist, bevor du ein Geschoss lädst.
Stelle sicher, dass die Sicherung aktiviert ist, bis du bereit bist zu schießen.
Wenn du bereit bist zu schießen, deaktiviere die Sicherung und ziele auf das Ziel.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete oder beschädigte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Munition nicht in den normalen Müll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Munitionen sicher gelagert werden, bis sie ordnungsgemäß entsorgt werden
können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundensupport.

Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer beim
Gebrauch der TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BOAT TAIL GESCHOSSE zu gewährleisten. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308")
BOAT TAIL BULLETS SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS by Barnes Bullets.
This product is designed for use in firearms and should be handled with care. This safety instruction guide aims
to provide essential information for the safe use, installation, and disposal of these bullets, in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat firearms and ammunition as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Use only in firearms that are specifically designed for 30 caliber ammunition.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm.
Regularly inspect your ammunition for signs of damage or deterioration.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct bullet type for your firearm.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Never shoot at hard surfaces or water to avoid ricochets.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop.
Do not exceed the recommended load data for your specific firearm.
Avoid using damaged or corroded ammunition.
If a bullet fails to fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the chamber.

Instructions for Installation and Usage
Carefully read the firearm’s manual before loading ammunition.
Load bullets according to the specifications outlined in the firearm's manual.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading.
Check that the chamber is clear before loading a bullet.
After loading, ensure the safety is engaged until you are ready to fire.
When ready to fire, disengage the safety and aim at the target.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.
Ensure that all ammunition is stored securely until it can be disposed of properly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or
customer support.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the safety of others while using TIPPED



TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL BULLETS. Thank you for your attention to these important
safety measures.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BALAS
TIPPED TRIPLE SHOCK X DE 30 CALIBRE (0.308")
CON COLA DE BARCO
Introducción
Gracias por elegir las BALAS TIPPED TRIPLE SHOCK X DE 30 CALIBRE (0.308") de Barnes Bullets. Este producto
está diseñado para su uso en armas de fuego y debe ser manejado con cuidado. Esta guía de instrucciones de
seguridad tiene como objetivo proporcionar información esencial para el uso seguro, la instalación y la
eliminación de estas balas, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego y la munición como si estuvieran cargadas.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para munición de 30 calibres.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente tu munición en busca de signos de daño o deterioro.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás utilizando el tipo de bala correcto para tu arma de fuego.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Nunca dispares contra superficies duras o agua para evitar rebotes.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que hay un respaldo seguro.
No excedas los datos de carga recomendados para tu arma de fuego específica.
Evita usar munición dañada o corroída.
Si una bala no se dispara, espera al menos 30 segundos antes de intentar retirarla de la recámara.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Lee cuidadosamente el manual del arma de fuego antes de cargar la munición.
Carga las balas de acuerdo con las especificaciones descritas en el manual del arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura al cargar.
Verifica que la recámara esté limpia antes de cargar una bala.
Después de cargar, asegúrate de que la seguridad esté activada hasta que estés listo para disparar.
Cuando estés listo para disparar, desactiva la seguridad y apunta al objetivo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y munición.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la munición usada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes la munición en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos de
eliminación seguros.
Asegúrate de que toda la munición esté almacenada de manera segura hasta que pueda ser eliminada
adecuadamente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, consulta el sitio web del fabricante o el
servicio de atención al cliente.

Al seguir estas directrices, ayudarás a garantizar tu seguridad y la de los demás mientras usas las BALAS
TIPPED TRIPLE SHOCK X DE 30 CALIBRE (0.308") CON COLA DE BARCO. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES BALLES
TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308")
BOAT TAIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les BALLES TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL de Barnes Bullets. Ce
produit est conçu pour être utilisé dans des armes à feu et doit être manipulé avec soin. Ce guide d'instructions
de sécurité vise à fournir des informations essentielles pour une utilisation, une installation et une élimination
sécurisées de ces balles, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours les armes à feu et les munitions comme si elles étaient chargées.
Range les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise uniquement des armes à feu spécifiquement conçues pour les munitions de 30 calibre.
Suis toujours les instructions du fabricant pour ton arme à feu.
Inspecte régulièrement tes munitions pour détecter des signes de dommages ou de détérioration.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que tu utilises le bon type de balle pour ton arme à feu.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ne tire jamais sur des surfaces dures ou sur l'eau pour éviter les ricochets.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'il y a un bon arrièreplan de sécurité.
Ne dépasse pas les données de charge recommandées pour ton arme à feu spécifique.
Évite d'utiliser des munitions endommagées ou corrodées.
Si une balle ne tire pas, attends au moins 30 secondes avant d'essayer de l'enlever de la chambre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Lis attentivement le manuel de ton arme à feu avant de charger des munitions.
Charge les balles selon les spécifications indiquées dans le manuel de l'arme à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors du chargement.
Vérifie que la chambre est vide avant de charger une balle.
Après avoir chargé, assuretoi que la sécurité est engagée jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Lorsque tu es prêt à tirer, désengage la sécurité et vise la cible.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.

Instructions d'Élimination
Élimine les munitions usagées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
sécurisées.
Assuretoi que toutes les munitions sont stockées de manière sécurisée jusqu'à ce qu'elles puissent être
éliminées correctement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, consulte le site Web du fabricant
ou le support client.

En suivant ces directives, tu contribueras à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
BALLES TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBER (0.308") BOAT TAIL. Merci de prêter attention à ces mesures de
sécurité importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I PROIETTILI
TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBRO (0.308")
BOAT TAIL
Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBRO (0.308") BOAT TAIL di Barnes Bullets.
Questo prodotto è progettato per l'uso in armi da fuoco e deve essere maneggiato con cura. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza ha lo scopo di fornire informazioni essenziali per l'uso, l'installazione e lo smaltimento
sicuro di questi proiettili, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco e le munizioni come se fossero cariche.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni di calibro 30.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la tua arma da fuoco.
Ispeziona regolarmente le tue munizioni per segni di danni o deterioramento.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare il tipo di proiettile corretto per la tua arma da fuoco.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Non sparare su superfici dure o sull'acqua per evitare rimbalzi.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un retro sicuro.
Non superare i dati di carico raccomandati per la tua specifica arma da fuoco.
Evita di utilizzare munizioni danneggiate o corrose.
Se un proiettile non riesce a sparare, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di rimuoverlo dalla
camera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Leggi attentamente il manuale dell'arma da fuoco prima di caricare le munizioni.
Carica i proiettili secondo le specifiche indicate nel manuale dell'arma da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento.
Controlla che la camera sia libera prima di caricare un proiettile.
Dopo il caricamento, assicurati che la sicura sia inserita finché non sei pronto a sparare.
Quando sei pronto a sparare, disinserisci la sicura e punta verso il bersaglio.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le munizioni usate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.
Assicurati che tutte le munizioni siano conservate in modo sicuro fino a quando non possono essere
smaltite correttamente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al
sito web del produttore o al supporto clienti.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso dei
proiettili TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 CALIBRO (0.308") BOAT TAIL. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti misure di sicurezza.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅT
HALS KULER SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅT HALS KULER fra Barnes Bullets. Dette
produktet er designet for bruk i skytevåpen og bør håndteres med forsiktighet. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden har som mål å gi viktig informasjon for sikker bruk, installasjon og avhending av
disse kulene, i samsvar med EU's Generelle Produkt Sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid skytevåpen og ammunisjon som om de er ladet.
Oppbevar ammunisjon på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk kun i skytevåpen som er spesifikt designet for 30 kaliber ammunisjon.
Følg alltid produsentens instruksjoner for skytevåpenet ditt.
Inspiser jevnlig ammunisjonen for tegn på skade eller forringelse.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg for at du bruker riktig type kule for ditt skytevåpen.
Bruk passende øye og hørselvern når du skyter.
Aldri skyt mot harde overflater eller vann for å unngå rikosjetter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er en sikker bakgrunn.
Ikke overskrid de anbefalte ladedataene for ditt spesifikke skytevåpen.
Unngå å bruke skadet eller korrodert ammunisjon.
Hvis en kule ikke går av, vent i minst 30 sekunder før du prøver å fjerne den fra kammeret.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Les nøye gjennom håndboken for skytevåpenet før du laster ammunisjon.
Last kulene i henhold til spesifikasjonene som er angitt i håndboken for skytevåpenet.
Sørg for at skytevåpenet peker i en sikker retning når du laster.
Sjekk at kammeret er klart før du laster en kule.
Etter lasting, sørg for at sikkerheten er engasjert til du er klar til å skyte.
Når du er klar til å skyte, deaktiver sikkerheten og sikte mot målet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og ammunisjon.

Avfallsinstruksjoner
Avhende brukt eller skadet ammunisjon i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjon i vanlig søppel.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om sikre avhendingmetoder.
Sørg for at all ammunisjon oppbevares sikkert til den kan avhendes på riktig måte.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens
nettsted eller kundestøtte.

Ved å følge disse retningslinjene vil du bidra til å sikre din egen sikkerhet og sikkerheten til andre når du bruker



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅT HALS KULER. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA TIPPED
TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BULLETY
BOAT TAIL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BULLETY BOAT TAIL firmy Barnes Bullets.
Produkt ten został zaprojektowany do użycia w broni palnej i powinien być obsługiwany z należytą ostrożnością.
Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie istotnych informacji dotyczących
bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji tych pocisków, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i amunicję tak, jakby były naładowane.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji 30 kaliber.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących twojej broni.
Regularnie sprawdzaj amunicję pod kątem oznak uszkodzenia lub pogorszenia stanu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że używasz odpowiedniego typu pocisku do swojej broni.
Noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nigdy nie strzelaj w kierunku twardych powierzchni ani w wodę, aby uniknąć odbić.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że istnieje bezpieczne miejsce za celem.
Nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonej lub skorodowanej amunicji.
Jeśli pocisk nie wystrzeli, poczekaj co najmniej 30 sekund przed próbą usunięcia go z komory.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi broni palnej przed załadowaniem amunicji.
Ładuj pociski zgodnie z danymi zawartymi w instrukcji obsługi broni.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania.
Sprawdź, czy komora jest czysta przed załadowaniem pocisku.
Po załadowaniu upewnij się, że bezpiecznik jest włączony, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Kiedy będziesz gotowy do strzału, wyłącz bezpiecznik i celuj w cel.
Stosuj się do wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używaną lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj amunicji do zwykłego śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
bezpiecznych metod utylizacji.
Upewnij się, że cała amunicja jest przechowywana w sposób bezpieczny, aż do momentu jej prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie
się z witryną internetową producenta lub wsparciem klienta.

Przestrzegając tych wytycznych, przyczynisz się do zapewnienia swojego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa
innych podczas korzystania z TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BULLETY BOAT TAIL. Dziękujemy za
uwagę poświęconą tym ważnym środkom bezpieczeństwa.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBERI (0.308")
VENETTIVARREN KULKULUODOT
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBERI (0.308") VENETTIVARREN KULKULUODOT Barnes
Bulletsilta. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi aseissa ja sitä tulee käsitellä varoen. Tämä
turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa näiden luotien turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja ammuksia ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 30 kaliberin ammuksille.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi käytössä.
Tarkista säännöllisesti ammuksesi vaurioiden tai heikentymisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että käytät oikeaa luotityyppiä aseellesi.
Käytä sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä ammu kovia pintoja tai vettä, jotta vältät luotien kimpoamisen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että takana on turvallinen este.
Älä ylitä suositeltua lataustietoa tietylle aseellesi.
Vältä vaurioituneiden tai ruostuneiden ammuksien käyttöä.
Jos luoti ei laukea, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität poistaa sen patruunasta.

Asennus ja Käyttöohjeet
Lue huolellisesti aseen käyttöopas ennen ammuksen lataamista.
Lataa luodit aseesi käyttöoppaan mukaisesti.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan lataamisen aikana.
Tarkista, että patruunapesä on tyhjennetty ennen luodin lataamista.
Lataamisen jälkeen varmista, että turvallisuus on kytketty päälle, kunnes olet valmis ampumaan.
Kun olet valmis ampumaan, kytke turvallisuus pois päältä ja tähtää kohteeseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammuksien käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävittämismenetelmistä.
Varmista, että kaikki ammukset säilytetään turvallisesti, kunnes ne voidaan hävittää asianmukaisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuoteinformaatiosta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukeen.



Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi TIPPED TRIPLE
SHOCK X 30 KALIBERI (0.308") VENETTIVARREN KULKULUODOT. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuustoimiin.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308")
BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR från Barnes Bullets.
Denna produkt är avsedd för användning i skjutvapen och bör hanteras med försiktighet. Denna
säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge viktig information för säker användning, installation och
bortskaffande av dessa projektile, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och ammunition som om de är laddade.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, skyddad från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd endast ammunition i skjutvapen som är specifikt utformade för 30 kaliber ammunition.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt skjutvapen.
Inspektera regelbundet din ammunition för tecken på skador eller försämring.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att du använder rätt projektiltyp för ditt skjutvapen.
Bär lämplig ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Skjut aldrig mot hårda ytor eller vatten för att undvika rikoschetter.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att det finns en säker bakgrund.
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdatan för ditt specifika skjutvapen.
Undvik att använda skadad eller korroderad ammunition.
Om en projektil inte går av, vänta minst 30 sekunder innan du försöker ta bort den från kammaren.

Instruktioner för installation och användning
Läs noggrant manualen för skjutvapnet innan du laddar ammunition.
Ladda projektiler enligt de specifikationer som anges i manualen för skjutvapnet.
Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när du laddar.
Kontrollera att kammaren är klar innan du laddar en projektil.
Efter att ha laddat, se till att säkerheten är aktiverad tills du är redo att skjuta.
När du är redo att skjuta, avaktivera säkerheten och sikta på målet.
Följ alla lokala lagar och förordningar rörande användning av skjutvapen och ammunition.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa använd eller skadad ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra bortskaffningsmetoder.
Se till att all ammunition förvaras säkert tills den kan bortskaffas korrekt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundsupport.



Genom att följa dessa riktlinjer kommer du att bidra till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid
användning av TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBER (0.308") BÅTSTJÄRT PROJEKTILAR. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBR (0.308") BOAT
TAIL KULKY BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TIPPED TRIPLE SHOCK X 30 KALIBR (0.308") BOAT TAIL KULKY od Barnes Bullets.
Tento produkt je navržen pro použití ve střelných zbraních a měl by být používán s opatrností. Tento průvodce
bezpečnostními instrukcemi má za cíl poskytnout nezbytné informace pro bezpečné použití, instalaci a likvidaci
těchto kulek v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a municí, jako by byly nabité.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze ve střelných zbraních, které jsou speciálně navrženy pro 30 kalibr.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši střelnou zbraň.
Pravidelně kontrolujte svou munici na známky poškození nebo zhoršení.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby jste používali správný typ kulky pro vaši střelnou zbraň.
Noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nikdy nestřílejte na tvrdé povrchy nebo vodu, abyste se vyhnuli odrazům.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte bezpečné zázemí.
Nepřekračujte doporučené údaje o nákladu pro vaši konkrétní střelnou zbraň.
Vyhněte se používání poškozené nebo zkorodované munice.
Pokud kulka selže, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o její odstranění z komory.

Pokyny pro instalaci a použití
Pečlivě si přečtěte manuál střelné zbraně před nabíjením munice.
Nabíjejte kulky podle specifikací uvedených v manuálu střelné zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení.
Zkontrolujte, že je komora prázdná před nabíjením kulky.
Po nabití se ujistěte, že je zajištěna bezpečnost, dokud nejste připraveni vystřelit.
Když jste připraveni vystřelit, deaktivujte bezpečnost a zaměřte se na cíl.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.
Ujistěte se, že je veškerá munice bezpečně uložena, dokud nebude správně zlikvidována.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím odkažte na webové stránky
výrobce nebo zákaznickou podporu.

Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání TIPPED



TRIPLE SHOCK X 30 KALIBR (0.308") BOAT TAIL KULEK. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.
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